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1.2 F 15.2:
A
1 ///+++++++ + m|a]yati naissargika payattika || sambahulani cakracarakulani
nanopavicarani katamani* [y]- [th]api tat sambahulani + + ///
2 ///++-[r] -[y]: + ++ + dh[a]ranam na kim cid api tirthikakulam ekopavicara[m]
katamat™® yathapi ttat tirthikakulam ekadrstikam bhava[t]i ekaksan[t]ikam ekaruci
++ 4 ///

3 /// + -+ nti samidha sthapayaty ajinavalkalani dandakamandaliini srugbhajanani

V'Coavr sy avyoRBEC2R R EICEL Tid. HARTMANN & WILLE 2014 ZH4,

2 EHEDZE L T AW o SR BIc o WTiE, BB 2018a SME, /-0 £ 2012, 2015,
2016, 2018b, 2019, 2020a, 2020b I I\ THEO 2 DWifE 1T T TICH Y > T 3,

3 Z oWiffio B I iZ. Naissargika Payattika 2R L5 IC BT 5, Z DWifEiD A [f12% verso TH 5
TIHEMEDSEI N T &I DT, 4B 20182,68 ICH W T T TICIERL T3, $£72. 2D A
A HBWT10fTHIZRIE L T 2 A[geMED S,

Y ZofEO EORAICHE L TV /NS RBIAICIZ. RO X H1CH 5/ [y] [syl 1/
S2fTHE 3ITHOERGEFTO FIC R 2 2R oWifiiciz, RoX >R 2{7hA b3 @
a/// [d]- kathay- //

b/ + [+
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4 /J// [v]- [ca]rah bhiksur abhyantare civarakani sthapayitva piirvavad yavad
atrarunam atinamayati nais[s]a[r]-ika [payatt]i[k]a || tir[th]i -- + [1]-[m] + + ++ +
+4++++///

5 /// + 4+ 4% + [ci]lka[m] nanabhiprayan tasya ka upavicarah pratyekapratyekah kim
sadharanam -[e]vakulam bhiksu -- ++ -7 [c]i[va] - + ++++++++++++///

6 ///++ ++ + + + [l]' runam atinamayaty anapattih tirthikakule devakule va
ci[va]r[aka]ni sthapa "[i] + ++++++++++++++++++///

7 /Il + ++ + + + + h- lani tirthikakulany ekadrstikani bhavanty ekaksantikany
ekarucikany ekabhipra[y]- ++++++++++++++++++///

8 /I/+++++++++ - [ja]nani sthapayanti agni prajvalayanti [sa]midho juhvanti
yatrava te kh[and]" ++++++++++++++++++++//

9 It ] ] [ail [ [k < [sa]m
R I e /)

II1.2 F 8.1:
recto

1 /// [nu]syasya bhavaty avibhaktanam va bhratrnam tasya ka upavicaro bhyantaram
sarvam bahir vyama -+ ++++++++++++///

2 /// -- ti naissargika payattika ¢|| apanam nanopavicaram katamat* yathapi tad a + +
+4++++++++++//

3 /// + + [n]- s[th]apayitva nisadyapi[th]ikayam arunam atinamayaty anapatti
nisadyap(i|thikaya[m] - ++++++///

4 /// + m[a]yati naissargika payattika || sambahulany a O panany ekopavicarani ‘- +
+4+++++//

5 /Il + + [tra] va te panyam sthapayanti krinanti vikrian[t]e O ganayanti nyasanty
ayam tesam u[pa]vi + ++++///

6 /// + + + [ka]tamani yathapi tat sambahulany apana O ni nanam[a]nusyanam
bhavanti vibha -+ - +++///

7 /// ++ k[a]manusyasya bhavaty avibhaktanam va bhratfnam O tasya ka upavicaro
bhyantaram sarvam bah[ir] vy[a] + + + ///

8 /// ++ -+ [k]- [rva]nti prastham pitakam sthapayanti §alakam sthapayanti krinanti
vikrinante ga[n]- + [nti] tulayanti nyasyanty ayam [t]- -[y]- ///

9 ///+++++ - ni s[th]apayitvabhyantare runam atinamayaty anapattih abhyantare
upavic: + + [tva]rak[a]ni sthapa -[1] ///

10 ///++++++++ -[2a]nam va bh[r]atinam tasya ka upavicarah pratyekapratyekam
kim sadhara[n]-[m bh]- [drasa]Jnam bhiks[u]ra -- ++///

S )i/ Ipl- M

T ) T
S )/ i [s]- [t]- kas[t] - //
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Verso

1 //++++ + + + + + - [ttith abh]y- nt- re bhadrasane va civarakani
sthapayitvanyatrarunam atinamayati nai[ss]- + ///

2 J//+++++ + + + [bh]r[a]trnam tasam ka upavicaro bhyantaram sarvam bahir
vyamam yatra va te pan[yaJm + -+ -- nti godhiiman y[a] ///

3 /Il ++ + + - §[a]lakam sthapayanti mapayanti krinanti vikrinante ganayanti
tulaya[nt]i n-[a] [y]* [n]ty -y[am] tasam upavicara ///

4 /// + + + h k[aJtama | yathapi tat sambahula avaryo na O namanusyanam bh-
v[a]nt[1] vibhaktanam va [bh]r[a]trnam + ///

5 /// +++ + [n]usyasya bhavati avibhaktanam va bhratinam O tasya ka upavicarah
abhyantaram [sa] --m -- -[i] + +///

6 /// + + -[t]- bhufijant[e] pibanti prataraséam kurvanty ayam tasyopa O vicarah
bhiksur abhyantare piirvavat* ya[v]- ++ +///

7 /// + [bha]vati vibha[k]t- [na]lm [va] bhratfnam tasya ka upavica O rah
pratyekapratyekah kim sa[dh]- + [na]Jm -[i] ++++//

8 /// -+ + + [t]v[a]bhyantare runam atina[m]ayaty anapattih abhyantare nih§renyam
va civarakani stha[p]- +++++++//

9 /// + [ma]nusyasya bhavanti avibhaktanam va bhratfnam tesam ka upavicarah
abhyantaram sa[rv]-m -~ -[i] - ~-[m] +++++++///

10 /// -[asa]m kurvanti aya[m] tesam upavicarah bhiksur abhyantare piirvavad yavad
anyatraruna[m] - ++++++++++++///

2. v R 7 Y v b EBWE IS I 2 BHERSCHR

ZN o OWrfEl%, Jinamitra & Klu’i rgyal mtshan iR?’Dul ba rnam par 'byed pa (=
Vinayavibharnga) @ sPan ba’i Itun byed (= Naissargika Payattika) 55 45T % 'Bral
ba’isPanba, 7 & NICHE - &R [IRAS —VIEHERIR] &%t o [erElk
BORIEM | 555 TH B THE=RBIE] o—FICHIcs 2,

Naissargika Payattika (=sPan ba’i ltun byed, JEREMGRIRIEM) 5 5D,
Pratimoksasiitra \CEWTLAT D X 5 ICHE I N TW 310,

! SRFE DIEHIT sDe dge k& Peking KD BEIC X %, Jinamitra B8 L CTIi¥ SKILLING 1997,
115-125;2017,303-304 % . Klu’irgyal mtshan IC B8 L C I SKILLING 1997, 119,n.33 & 7)1 2021,
586-589 &M, % 7=, HEKIC I T 5 Dul ba rnam par "byed pa D FLHICEI L T ix, JIIEK 2005,
23 (no. 453) & HERRMANN-PFANDT 2008, 277 (no. 484). VGl 1980, 65 (1.2) %M,

10 GMNAI 1 238 (MS 13v2-3) ~PrMoSa (Ma/BA) 25.6-8. ¥ 7=. PrMoSta (Ma/Hu) 23.3-5 (9b6—
10al), PrMoSti (Mw/Tib.) 93.6-9, J& - FiFal TIRAG U/ ARE] (KIEE 24, no. 1454,
502c2-4) b &M, —77. Vinayavibhanga (3 \F 2 XHGE T, 'Dul ba rnam par “byed pa (bKa’
’gyur, 'Dul ba; C cha 58b4—5, D cha 47a6-7, F cha 37al1-2, H cha 65b3—4, J cha 46b6—7, L kha 74b8—
75al, N cha 69a3—4, P je 43b7-8, S ca 474a6-7, U kha 71a5-6) & [IRAF —UIAHERIL) &
F+t CRIEE 23, no. 1442, 712¢24-26; =B 22, no. 891, 132al1-13) TH 3,
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ni[sth]i(ta)[c](T)varo bhiksur "uddhrte!' kathine ekaratram api cet trayanam civara-
nam a[nyJaasv3tamanyatamasmac civarad bahiOssimam vipravased, anyattra
samghasamvrtya nai<sysargikapayattika'? : ||

KREME UKD oI ED, T 4 FREIREI N XL, 1 RTHo>TDH
b LEK@I’\]O) ENDBHIRPOEENTHAOHT [(HE]HIT DI
HHOAEBICL 2582 FA v IFALF A=y T 4 /1 — “C%Z)

ZDEXDS>HbD[[ZKRONDENH»B 2KH 0] HEN THERADH T K %]
HH2>3 72 &1 (bahissimam vipravased) | & \» 5 §EHICK L C. Vinayavibhanga 1<
BOWTUFD XS RIREHJ T T B4,

mtshams® kyi phyi rol tu® *bral bar byed na® Zes bya ba ni¥ gzan du skya ren® ’char
bar byed na’o ||

A F ’tshams. ® CDFHINPU du. 9 Funal|. Y Hni|. © DHS rens. Cf. Mvy (IF) 9231.

NER O T [ZROND ENrd 5K 0] Mg kol (Hin TR %z
23] Lid, hoGFTcE W TEEF b2 2% 6I1E. TH S,

Vinayavibhanga TIIMEEZ ML 72D b, B BITHVBIRICTR 508 ) 2% HIE
T BT . AR THY BT 2 12 offifro —ETh 5,

2.1 X FT B F Xy bR, b ICERT F X b

DI, v 2270 v b3BWEICNIGS 2 F Xy MR (Dul ba rnam par "byed pa)
EBER (TRAH VA EERIB])) 07 F XA FP2RT 2, k. 7y PR
B LTiE, v 22 Yy FEEMEICNICT 2B OEBICYH v A2 Y v M EE
Wrffi o &= - M - f7&F 52 L7295 2T, RFICLTHRT 5, —J7. #ikicE

R Cld uddhyta & 72> TV 528, FICEARD 13vl, 4 2512 L C uddhpte & EIE L 72,
2 -2 FEAZETICE L ClE, “Beide Ligaturen [-nt- & -#£-] sind in vielen Schriften und eben in
der etwas jiingeren Proto-Sarada der Pratimoksa-Handschriften aus Gilgit nicht zu unterscheiden”
[voN HINUBER 1985, 64] $ =4,

13 PacHow 1955, 98-99; “FJI# 1993, 77-100; PreBISH 2002, 65 b S,

" "Dul ba rnam par ’byed pa (C cha 58b8, D cha 47b2, F cha 37a5-6, H cha 65b7, J cha 47a1-2, L
kha 75a5, N cha 69a7-b1, P je 44a3, S ca474b3, Ukha 71b1-2). % 7=, [RAG—UIH S EAHR]
ZH+t (KRIEE 23, no. 1442, 712¢29-713al; HEERK 22, no. 891, 132a17) b &0,

5 5~y FERT F & id, bKa’ ’gyur, 'Dul ba; C cha 62a6-66a7, D cha 50a6-54al, F cha 41b1—
46b4, H cha 69b5-74b7, T cha 49b8—53b3, L kha 79a3-85a5, N cha 73b2-78b7, P je 46b5-50a4, S ca
478a7-483al, Ukha75a5-80a2 TH % (¥, BV FVERTIET9 L \WvwH 7+ VA HFEFSORX
81 LWV FEFELN, 74V AT9L 8LITEFL T WD, 2F D, 80 L) 74 U F
FFDBHERIEIN T BT TH S), —/7, BT F & b iE, KIEEK 23, no. 1442, 713b27-
714a22; EREEL 22, no. 891, 133a13-134a9 TH %,
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LTHH vy R27 Yy WIS 2380 %2 KFIC L THRT 325, ERIC
BOWTIRHHEMURHOL S A I, SGT 52T F A PBPRFEFIN TR WY
EVHDLDT, A7)y FEBEMEOERS - W - ITES A I R0,

§ 1.1
a. sten" ’gro’i khyim Cien kor? geig? ZHfi]—{ 4455 — 8y, TR —
paganzeY nal? diltaste | miUgcig g . W R4y, L35G 85,
gi” ’am [¥ spun sgo ma Cbye ba” dag
gi'® sten'V °

pa’o ||

b. de’ifien kor" gan ze na |? nan thams |y 7=sefiy 4 =)y iR G —
cad dan? phyi rol *dom® gan nam | &, AR H LS EEE ORI AL
gan du de dag gi® glin bu ’jog par H _ Re&fi@EsK. SRR,
byed pa dan | ma pa ta® ha dan | pi
ban® dan | rdza ma kha gcig” pa

dan |” *khar'? rna dan | su gho $a ka
1)

gro’i khyim gan yin

’jog par byed pa dan | ""mon phan
dan |'? phan lo'® ’jog par byed pa
dan | gan du rdun bar byed pa dan |'¥
rmo bar byed pa dan | "thag par byed
pa dan | ’cha’ bar byed pa dan | za bar
byed pa dan |” *thun bar byed pa dan |
khye’u sus byed pa de'? ni'® de’i
Ufien kor" 7yin no!? ||

c. dge slon gis" nan du chos gos dag
bzag ste? Gien kor® du skya ren?
’char bar byed na” ltun ba ®med do? ||
Gfien kor® du chos gos dag bzag ste?
nan du skya ren® ’char bar byed na
yan”) Itun ba med do ||

d. nan nam (fien kor” du chos gos dag
bzag ste?) gzan du skya ren® ’char bar

16 Cf. 2 [fHEEH A0 KEWTIREAKBINTWEA, 22 XVFEficdhsh s
[—&F ] ICBW AT X iIcHh 3
trnHREEEH YRS BEKES S BEaE. TR RA I,
(KIEJEK 23, no. 1442, 713a16-18; =REEK 22, no. 891, 132b11-13)
7 Cf. [—&M] IEBWTUTDLkS1tH 3
HEREN LA G EEE, T EHERE CASEEE, B RS e pE kR s,
(KIEJEK 23, no. 1442, 713a18-20; fEREEK 22, no. 891, 132b13-16)
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byed na? span ba’i Itun byed du
©gyur ro® ||

§1.2
a. sten! ’gro’i khyim @fien kor? tha dad
pa gan Ze na | di lta ste |¥ mi tha dad
pa®) dag gi® *am | spun sgo bye ba dag
gi® sten! ’gro’i khyim gan ©yin
pa’o? |

b. de’i "fien kor! gan ze na | so so tha
dad pa’o || ci zig thun mon yin Ze na |
rgyal ®mtshan gyi® $in o ||

c. dge slon gis" nan du chos gos dag

bzag ste? rgyal mtshan gyi® $in la
skya ren? ’char bar byed na Itun ba
med do || rgyal mtshan gyi $in la chos
gos dag bzag ste® nan du skya ren?
"char bar byed na yan® Itun ba "med
do” ||

d. nannam rgyal mtshan gyi® §in la chos
gos dag bzag ste?) gzan du skya ren®
"char bar byed na® span ba’i ltun
byed du ©’gyur ro® ||

§1.3
a. sten) ’gro’i khyim rab tu man po
(fien kor? gcig® pa gan ze na | *di Ita
ste | mi gcig® gi am | spun sgo ma
bye ba dag gi sten” ’gro’i khyim rab
tu man po ©“gan dag yin pa’0® ||”

b. de dag gi (fien kor! gan ze na | nan
thams cad dan? phyi rol ’dom? gan
nam?® | gan du de dag gi glin bu ’jog
par byed pa dan | ria pa ta> ha dan |
pi ban” dan | rdza ma ®kha gcig® pa
dan | *khar® ma dan |® su gho $a ka
’jog par byed pa dan | mon phan'®

D jog par byed pa dan |

gan du rdun bar byed pa dan | rno bar

dan |% phan lo

L

Sl — (3R E 4 r, MK T HES
K&, ol B —RKA LT,

ille

BEA ], # By, 3L, fn
AR A B

AR LB TS 0 7 3L
*o

TS RERA —3 7. AR ME—
K. WAy, BEERA 7.
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byed pa dan | *thag par byed pa dan |
"cha’ bar byed pa dan |'» za bar byed
padan | "thun bar byed pa dan | khye’u
sus byed pa de ni'® (4de dag gi'¥
(fien kor" Pyin no!™ ||'©)

c. dge slon gis) nan du chos gos dag?
bzag ste’ Gfien kor® du skya ren’
’char bar byed na® ltun ba med do ||
“fien kor® du chos gos dag bzag ste®
nan du skya ren® ’char bar byed na
yan ltun ba med do ||

d. nan nam (fien kor” du chos gos dag
bzag ste” gzan du skya ren? [F152Al]
"char bar byed na® span ba’i ltun
byed du ’gyur ro ||

§1.4

a. sten" ’gro’i khyim rab tu man po Z{A[Z{FLERHLES, BHERES
Ciien kor? thadad paganzena|’di Zgjg  W2s40 5,
Ita ste |* mi tha dad pa dag gi¥ >am |
spun sgo bye ba dag gi Csten *gro’i®
khyim rab tu man po ©“gan dag® yin

pa’o ||

b de dag gi Ufien kor' gai Ze na [s0s0 AT, £ BEASy, (T, T, %,
tha dad pa’o || ci zig F'324%) thun smensy
mon? yin Ze na | ci yan ma yin no ||

§2.1

a. mu stegs can' gyi khyim Ciien kor? Z{a—sERE—84. EHRHE—
geig® pa gan zeV na | *di lta ste | B fz i,
mu stegs” can gyi khyim Ita ba
gcig) pa dan | bzod pa gcig? pa
dan | °dod pa gcig® pa dan | bsam pa
gcig® pa gan yin pa’o ||

b. de’ifien kor" gan ze? na | nan thams |7 84y prhfEE I —=, B
cad dan [’ phyi rol ’dom® gan fam | BEZ-3% R LKL SIRE EIATEEY

B ORIEE & BRI [ &3 225, RITHEIC XY TR ] Lo 7z, PUA 1940,5,n.13 b

177
S,
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gan du de dag Ici ba dag ®’din bar® KIEMER. FHERERGFEK,
byed pa dan | [F15.2A3] (6
dag ’jog par byed pa dan | g-yan
gzi’ dag dan | §in Sun dag dan |
dbyig gu dag® dan | ril ba dag dan |
Oblugs gzar” dag dan | (°dgan
gzar'® dag ("jog par byed pa'l
dan | me sbar bar byed pa dan |
Gyam sreg §in® dag sreg'? par byed
pa dan | gan du de'® dag rdun'® bar
byed pa dan | rio bar byed pa dan |'>
"thag par byed pa dan | cha’ bar byed
pa dan | za bar byed pa dan |'¥ *thun

yam sreg $in®

bar byed pa dan |'® khye’u sus byed
pa de ni'? de’i [F152441 (3fien kor'®

yin no ||

c. dge slon gis” nan du chos gos dag
bzag ste? Giien kor” du® skya ren®
"char bar byed na® ltun ba med do ||
Gfien kor® du chos gos dag bzag ste?
nan du skya ren® ’char bar byed na
yan”) Itun ba med do ||

d. nan nam U(fien kor" du chos gos dag
bzag ste? gzan du skya ren® ’char
bar byed na* span ba’i ltun Cbyed
du® ¢>gyur ro® ||

§2.2

a. mu stegs can gyi khyim (fien kor" Zfi—sBRE LR, B K HES

tha dad pa gan Zze na | ’diltaste P mu Hf# Z#HFFE.
stegs can gyi khyim Ita ba tha dad pa

dan | bzod pa tha dad pa dan | [F15:245]
’dod pa tha dad pa dan | bsam pa tha

dad pa gan yin pa’o ||

b. de’ifien kor' ganzena|[?sosotha |y » &4  faIHfE R, EEF,
dad pa’o || ci zig thun mon yin Ze
na |’ 1ha’i gnas so ||

c. dge slon gis" mu stegs can gyi khyim
du chos gos dag bzag ste? Iha’i Cgnas
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su® skya ren® ’char bar byed na® ltun
bamed do || Iha’i gnas su chos gos dag
bzag ste?’ mu stegs can gyi khyim du
4 “char bar byed
na® yan ltun ba med do ||

[FI52A6] gkya ren

d. mu stegs can gyi’ khyim mam?
lha’i gnas su chos gos dag bzag ste®
gzan du skya ren? char bar byed na®
span ba’i Itun byed du ’gyur ro ||

§2.3
a. mu stegs can gyi" khyim rab tu man A% AEFE —BY), HERE—

po Ciien kor? Cgcig pa?) gan ze¥ na | RfR. ERIEHE,

di Ita ste [ [F152A7] mu stegs can gyi

khyim rab tu man po Ita® ba gcig”

pa dan | bzod pa gcig” pa dan ¥

dod pa gcig” pa dan | bsam pa

gcig” pa gan dag® yin pa’o ||

|

b. dedag gi" Giien kor? gan ze’) na |nan i » #y  rhiERHA —E YIS
thams cad dan® phyi rol ’dom® gan g2
nam® |7 gan du de dag Ici ba dag®
’din bar byed pa dan | yam sreg $in

s,
[y

dag ’jog par byed pa dan | g-yan gzi”
dag dan ['9 $in $un dag dan | dbyig!?
gu dag dan |'9 ril ba dag dan | (*blugs
gzar'? dag dan | [F152481 (3qgan
gzar'?) dag ’jog par byed pa dan |
me sbar bar byed pa dan |'© yam
sreg $in sreg par byed pa dan | gan
du de dag rdun'? bar byed pa dan |
rmo bar byed pa dan | "thag par byed
pa dan | ’cha’ bar byed pa dan | za bar
byed pa dan | ’thun bar byed pa dan |
khye’u sus byed pa de ni'® (®de dag
gi'® ("hen kor!? yin no ||

c. dge slon gis" nan du chos gos dag
bzag ste? Giien kor® du skya ren?
"char bar® byed na® Itun ba Umed
do” || Gfien kor® du chos gos dag bzag
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4) »

ste?) nan du skya ren® ’char bar byed

na yan ltun ba “med do” ||

d. nan nam U(fien kor" du chos gos dag
bzag ste?) gzan du skya ren® ’char bar
byed na? [F15249 gpan ba’i Itun byed
du ®’gyur ro” ||

§2.4
a. mu stegs can gyi" khyim rab tu man Z{i[% 485K G % 8

po “fien kor? tha dad pa gan ze’) na | H iz ZH#A[A,

"di Ita ste [Y mu stegs can gyi!) khyim

rab tu man po Ita ba tha dad pa dan |

bzod pa tha dad pa dan | ’dod pa tha

dad pa dan | bsam pa tha dad pa gan

dag® yin pa’o ||

I

X

97 HMFERA

=an
g
b=t

NN

b. dedaggifienkor" ganzena |[Psoso [z #gy AR, 25, IEEAS
tha dad pa’o || ci zig thun mon?® yin
zeY na |Y ci yan ma yin no ||

§ 3.1
a. tshon rdal 'fien kor" gcig? pa gan ze i —lifg —E 4. FEITh A —F
na | ’di Ita ste [V 81" mi gcig? gi £ RE#ELRH
’am | spun sgo ma bye ba dag gi¥
tshon rdal gan yin pa’o ||

b. de’i Ufien kor) gan Ze” na | nan | S #4y hEEENF—2, YEX
[ =Y
=

It
thams cad dan |» phyi rol dom?® H15¥). SHHBELY 2E,
gan nam | gan du® de dag zon ’jog par
byed pa dan | fio bar byed pa dan |
"tshon bar byed pa dan | *gran® bar
byed pa dan | ’jal bar byed pa dan |
’jog par byed pa” de ni® de’i Ufien
kor" yin no ||

c. dge slon gis" nan du chos gos dag
bzag ste? Gien kor® du skya ren?
’char bar byed na Itun ba ®med do” ||
Gfien kor® du chos gos dag bzag ste?
nan du skya ren® ’char bar byed na
yan® Itun ba ®med do” ||
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d. nan nam U(fien kor" du chos gos dag
bzag ste?) gzan du skya ren® ’char bar
byed na? [F812] gpan ba’i Itun byed
du ©’gyur ro” ||

§3.2
a. tshon rdal "iien kor" tha dad pa ZE—tHEHLH4S. BHIHHESL K
gan Ze na | "diltaste [P mithadadpa & bizasyy,
dag? gi ’am | spun sgo bye ba dag gi¥
tshon rdal gan yin pa’o ||

b. de’i fien kor! gan Ze na | so so tha 2 #4  fa[ A R, 2EAZ 5 ALK,
dad pa’o || ci zig thun mon? yin ze¥
na | “gzag stegs so ||

c. dge slon gis" nan du chos gos dag
[F813] bzag ste? Cgzag stegs® su
skya ren? ’char bar byed na® ltun
ba med do || ®gzag stegs su® chos
gos dag bzag ste?) nan du skya ren?
"char bar byed na yan ltun ba “med
do” ||

d. Unan nam! (gzag stegs su? chos
gos?) dag bzag ste?) gzan du skya ren>
F8.1r4

"char bar byed na® [F8!™l span ba’i

Itun byed du 7’gyur ro” ||¥

§3.3
a. tshon rdal rab tu man po" Ciien ZfifLZiH —n4y, T EHIME—5
kor? gcig? pa gan ze na | ’di Ita E_ R4,
ste | mi gcig® gi® *am | spun sgo ma”
bye ba dag gi tshon rdal rab tu man po
gan dag yinpa’o ||¥

b. de dag gi "fien kor) gan ze na | nan | Z#Sy  hHEEENE —=, XIER

thams cad dan | phyi rol "dom? gan B,

nam | (151 gan du de dag zon ’jog

par byed pa dan | fio bar byed pa®

dan | ’tshon® bar byed pa dan |

"gran’ bar byed pa dan | ’jal bar

byed pa dan | ’jog par byed pa de ni®

de dag gi "fien kor" yin no ||
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c. dge slon gis" nan du chos gos dag

bzag ste? Gien kor® du skya ren?
"char bar byed na® ltun ba med do ||
Gfien kor® du chos gos dag bzag ste?

24) >

nan du skya ren® ’char bar byed na

yan ltun ba med do ||

d. nan nam "fien kor" du chos gos dag?

4 °char bar

bzag ste® gzan du skya ren
byed na® span ba’i Itun byed du

©gyur 19 |

§34
a. tshon rdal rab tu man po Ufien kor?
tha dad pa [F31] gan ze? na | di Ita
ste | mi tha dad pa dag gi am |
spun sgo bye* ba dag gi tshon rdal
rab tu man po gan dag yin pa’o ||

b. de dag gi (fien kor! gan Ze na | so so
tha dad pa’o ||¥ ci zig thun mon yin
ze¥ na | ci yan ma yin no ||

§ 4.1
a. tshon khan" Cfien kor? gcig® pa gan
zeY na | °di lta ste [Y F81"7] mi geig®
gi ’am | spun sgo ma bye ba dag gi
tshon khan” gan® yin pa’o ||

b. de’i Ufien kor" gan Ze? na | nan

thams cad dan® phyi rol ’"dom* gan
nam | gan du de dag zon ’jog par byed
pa dan | gro® dag dan |® nas dag”
dan |¥ ®mon sran gre’u” dag dan |
sa'? lu dag dan | *bras dag dan | ti la
dag dan |'V ’bras thug po che dag!?
dan | bu ram'¥ dag dan |'" mar dag
dan | ras bal dag dan | skud pa dag
dan | gos dag ’jog par byed pa dan |
"bru (4spun bar'¥ byed pa dan | [F81r8]
bre’u'> chun dan |') gle'® ba ’jog

%A %580, BLEHAESZR
. BLHDA

BEFA R, B,
ATy

faf ke il &

mf— A~
. ZHEFD

an LI A — R

t2Bn, hEEENE—], AR
1B /N RS R /N SRR K By H bk
mKEFY), FHEUEERZZIE.

Y RKIEE & SREEE TR & 3225, RutHHEL§3.1bIick Y ] L&z,
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par byed pa dan | ’jal bar byed pa
dan | rlun yor!? >dzugs'® par byed
pa dan | fio bar byed pa dan |'V
"tshon'®) bar byed pa dan | *gran’”
bar byed pa dan | ’jal bar byed pa
dan’) | ’jog par byed pa®? de ni*¥
de’i*» (fien Kor! yin no ||

c. dge slon gis) nan du chos gos dag?
bzag ste’ Gfien kor® du skya ren’
"char bar byed na® ltun ba med do ||
“fien kor¥ du chos gos dag [F&1]
bzag ste’ nan du skya ren> ’char
bar byed na yan ltun” ba med do ||

d. nannam "fien kor? du chos gos dag
bzag ste? gzan du skya ren® ’char bar
byed na? span ba’i Itun byed du
©gyur ro ||

§4.2
a. tshon khan (fien kor" tha dad pa gan = fa —JE# % 84y, B EH A% )E
zena | dilta ste | mitha dad padag® 3= R &40,
gi [F311912am |9 spun sgo bye ba dag
gi tshon khan gan yin pa’o ||

b. de’i 'fien kor! gai Ze na | so so tha |y 7=deqr SR a4y fadt. @RI,

=537 o PN
dad pa’o || ci zig thun mon yin ze? ZEdniRREE.
na | *dug Cstegs so ||*

anl
]

c. dge slon gis" nan du chos gos dag

bzag ste?) *dug Cstegs su® skya ren?
’char bar byed na® Itun ba “®med do? ||
"dug stegs su”) chos gos dag bzag
ste?) nan du skya ren® ’char bar byed
na yan P8V 1tun ba ®med do® ||

d. nan nam ’dug (stegs su" chos gos
dag bzag ste” gzan du skya ren?
"char bar byed na® span ba’i ltun
byed du ©’gyur ro” ||
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§4.4
a.
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tshon khan rab tu man po Ufien kor!"
gcig? pa gan ze na | ’di lta ste |2 mi
gcig? gi *am | F81¥2] spun sgo ma bye
ba dag gi tshon khan rab tu man po
gan dag yin pa’o ||

de dag gi Ufien kor" gan ze na | nan
thams cad dan? phyi rol ’"dom? gan
nam | gan du de dag zon ’jog par
byed pa dan | gro dag dan | nas dag
dan | mon sran gre’u® dag® dan | sa”
lu dag dan |Y ’bras dag dan | ti la dag
dan [¥ *bras thug ®po che® dag dan |
bu ram dag dan | mar dag dan |¥ ras
bal dag dan | skud pa dag dan | gos dag
’jog par byed pa dan | *bru ®spun bar”
byed pa dan | %bre’u chun'® dan ¥
(lgle ba ’jog par'V byed'? pa dan |
[F8:1v3] >jal bar byed pa dan | “3rlun
yor ’dzugs'® par byed pa dan | fio
bar byed pa dan | *tshon'¥ bar byed
pa dan | "gran'> bar byed pa dan |
’jal bar byed pa dan |Y ’jog par
byed pa de ni'® de dag gi (fien kor!

(7yin no'” ||

dge slon gis nan du chos? gos dag
bzag ste? Gien kor® du skya ren?
"char bar byed na® ltun ba med do ||
Gfien kor® du chos gos dag bzag ste?
nan du skya ren® ’char bar byed na

yan® Itun ba “med do” ||

nan nam (fien kor" du chos gos dag
bzag ste?) gzan du skya ren® ’char bar
byed na® span ba’i Itun byed du
©gyur ro ||

tshon khan rab tu man po Ufien kor"
tha dad pa [F81v4 gan Ze na | ’di Ita
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ste |” mi tha dad pa dag gi® ’am |
spun sgo bye® ba dag gi tshon khan
rab tu man po gan dag yin pa’o ||

b. de dag gi" Cien kor? gan ze¥ na [¥ so
so tha dad pa’o || ci zig thun mon yin
ze¥ na | ci yan ma Cyin no” ||

§5.1
a. dgra! khan fien kor? gcig® pa gan
ze na | ’di lta ste [ [F81v3] mi Ggcig gi
’am” | spun sgo ma bye ba dag gi®
dgra? khan gan yin pa’o ||

b. de’i Ufien kor" gan Ze na | nan
thams cad dan | phyi rol *"dom? gan
nam |¥ gan du de dag? glan dag *dogs
par byed pa dan | rtswa dag ’jog par
byed pa dan | mun dza dag rdun bar
byed pa dan | thag pa dag ’khal® bar
byed pa dan | gan du “rdun bar byed
pa® dan | mo bar byed pa dan | *thag
par byed pa dan |» *cha’ bar byed pa
dan | [F1v6] za bar byed pa dan |
"thun bar byed pa dan | khye’u sus
byed pa de ni” de’i (fien kor" yin
no |

c. dge slon gis" nan du chos gos dag

bzag ste? Gien kor® du skya ren?
"char bar byed na® ltun ba med do ||
Gfien kor® du chos gos dag bzag ste?

4) »

nan du skya ren® ’char bar byed na

yan® Itun ba med do ||

d. nan nam U(fien kor" du chos gos dag
bzag ste?) gzan du skya ren® ’char bar
byed na® span ba’i ltun byed® du
"gyur ro ||

§5.2
a. Udgra khan! Cfien kor? tha dad pa
gan ze¥ na | di Ita ste [ mi tha dad pa
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Gdag gi® F81V7] >am | spun sgo bye
ba ©“dag gi® dgra” khan gan yin
pa’o ||
b. de’iiien kor) ganZena|”sosotha |y 7rdsr SR fa[dt. fiR], =

dad pa’o || ci zig thun mon yin Ze %:& g,
na |* ya gad do ||

c. dge slon gis" nan du chos gos dag
bzag ste? ya gad la skya ren® ’char
bar byed na® ltun ba med do || ya gad
la chos gos dag bzag ste® dgra® khan
du [F81v8] skya ren® ’char bar byed
na yan ltun ba med do ||

d. dgra" khan nam? ya gad la chos gos
dag® bzag ste? gzan du skya ren’
’char bar byed na® span ba’i Itun byed
du " gyur ro” ||

§5.3
a. dgra’ khan rab tu man po Cfien kor® Zfi[ % A — B4y 3 M EE R —AE
geig pa gan ze na | ’di ltaste? [V 81V 3 p1 g omas
mi gcig gi ’am® | spun sgo ma® bye
ba dag gi dgra" khan rab tu man po
gan dag yin pa’o ||

b. dedaggiiien kor" gan Ze na | nan | Z #4  hRSHEENE —=, REHL
thams cad dan |? phyi rol® *dom® g
gan nam> | gan du de dag glan dag®
’dogs par byed pa dan | rtswa dag ’jog
par byed pa dan | mun dza dag” rdun
bar byed pa dan | thag pa dag ’khal
bar® byed pa dan | gan du rdun bar
byed pa dan | rmo bar byed pa dan |
‘thag par byed pa dan |” ’cha’ bar
byed pa dan | za bar byed pa dan |
"thun bar byed pa dan | [F81V1% khye’u
sus byed pa de ni'” de dag gi'" Uiien
kor" yin no ||
c. dge slon gis” nan du chos gos dag
bzag ste? Gien kor® du skya ren?
"char bar byed na” Itun ba med do ||
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Gfien kor® du chos gos dag® bzag ste?
nan du skya ren® ’char bar byed na
yan ltun ba med do ||

d. nan nam U(fien kor" du chos gos dag
bzag ste? gzan du skya ren® ’char
bar byed® na® span ba’i ltun byed du
© gyur ro® ||

§5.4

a. dgra! khan rab tu man po fien kor?
tha dad pa gan Ze na | ’di lta ste | mi
tha dad pa “dag gi¥ ’am | spun sgo
bye ba dag gi dgra" khan rab tu man
po gan dag yin pa’o ||

b. de dag gi fien kor" gan ze® na | so so
tha dad pa’o || ci zig thun mon? yin Ze
na | ci yan ma “yin no¥ ||

A %30, FElFEEH %

oS i 8

BeF A, R HB Sy, Ak, il
ATy

22. FXy FiRTFF R F 0BG

§1.1

a. D H bsten.
® CDJP omit |.

'D'F rten, H bsten.

b. Y FHLNSU 7ie ’khor. 2 F omits |.
(IF) 9331. 9 F gis. © CFIP ta.

5024. 9 F cig. See Mvy (IF) 5015,

5013.

'F cig gis.

'Y F omits gan du rdun bar byed pa dan |.

2 FHLNSU e ’khor.
8 LN omit |.

3 FHLNSU dasi |.
7 P omits |.
19 CDJLNPU khar, F mkhar. See Mvy (IF)
"D CJ mon than, F mo 'phan, P mod pha.

3 F cig. ¥ F Zes. P omits |
) F byed pa, U bye. 'O P ga.

Y CJP mdom. See Mvy
8 FHLSU wari. See Mvy (IF)

12 CDFJP omit|. ¥ F lon.

S Fdedag. '""Hni|. '""LN yino.

c. DFdaggi. P FHLNSUste|. 3 FHLNSU sie 'khor. * DHS rens. See Mvy (IF)
9231. YHnal|. L medo. 7 FP omit yan.

d. DY FHLNSU 7ie ’khor. 2 FHLNSU ste|. ¥ DHS rens. YHUnal|. > L 'gyuro.

§12

a. DF rten, H bsten. 2 FHLNSU 7ie ’khor.  CDJP omit|. ¥ F pagan. 3 F gis.
9F ba’o.

b. Y FHLNSU sie khor. 2 F ’tshan gyis.

c. DFgi ?FHLNSU ste|. ¥ F gyis. ¥ DHS rens. > CFHILNSU ste |.
9 F omits yan. 7 LU medo.

d. D F gyis. » FHLNSU ste |. * DHS rens. » HU na |.  C omits byed.
L ‘gyuro.
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§2.3
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D'F rten, H bsten. 2 FHLNSU 7ie 'khor. ¥ F cig. ¥ CDJPS omit|. 3 FLN cig.
9 F dag gan zena. 717J|.

D FHLNSU 7ie ’khor. ?» FHLNSU dan |. 3 CIP mdom. * CJP ’am.
S CFJP ta. ®Pomits|. ?FHLSUwan. ¥Fcig. ? CDILNPU khar, F mkhar.
19 F mon phag, P mod phan. 'V F lon. ' JP omit|. ' Hni|. F de’i,
Udeggi. ' Lyino. '9JU|.

D FLNU gi. 2 F omits dag. ¥ FHLNSU ste |. ¥ FHLNSU 7e ’khor.
S DHS rens. ®FHna|. 7 N|.

D FHLNSU 7ie 'khor. » FHLNSU ste|. ¥ DHS rens. ¥ H na|.

D' F rten, H bsten. ?» FHLNSU iie ’khor. * CDJP omit |. ¥ F gis.
) H bsten ’gro’i; F omits sten 'gro’i. © F dag gan.
D FHLNSU e 'khor. 2 F moiis.

D L omits can. 2 FHLNSU fie ’khor. 3 F cig. ¥ F Zes. > P omits |.
® L omits ’di Ita ste |; CDJP omit|. 7 F steg.

D FHLNSU 7ie 'khor. ?» F zes. 3 CJP omit|. % CIJP mdom. > CDIJP gdin ba.
9 F yams sreg sin, H yam bsreg sin. See Mvy (IF) 4330. 7 F bZi. See Mvy (IF)
6960. ¥ F omits dag. ? CILNPU glugs gzar, F klug gzer. See Mvy (IF) 4334.
10 F pgan bzar. See Mvy (IF) 4335. 'V CIJP ’jog pa dag, FHLNSU ’jog pa.
2F bsreg, U seg. 'Y F omitsde. 'YF brdun. ' Pomits|. '®F omits thun
bar byed pa dan|. " Hni|. '"®F fiebar khor, HLNSU iie 'khor.

D'F gi. P FHLNSU ste |. 3 FHLNSU 7ie ’khor. * F omits du. > DHS reris.
9 Hna|. 7 F omits yar.

D FHLNSU 7ie ’khor. 2 FHLNSU ste |. 3 DHS rens. Y Hna|. > U byedu.
9N ’gyuro. 7 P omits ||.

D'F fie ’khor bar, HLNSU 7ie khor. 2 CDIP omit |.

D FHLNSU e 'khor. P omits|. ¥ F omits |.

D' F omits gi. 2 FHLNSU ste |. * N gnasu. ¥ DHS rens. > H na |.
U na|.

DF gyis. 2 CIP ’am, F >am |, HLNSU mam |. ¥ FHLNSU ste |. 4 DHS reris.
S H na|.

D'F gyis. P F fie ba 'khor, HLNSU e 'khor. ¥ F cig pa, P gcig gi. ¥ F Zes.
9 CDJP omit|. ®Nsta. "Fcig. ¥ LNUomit|. ° FP omitdag.
g g
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b. D F omits gi. ? F jie ba ’khor, HLNSU jie 'khor. 3 F Zes. * FHLNSU dan |.
) CIJP mdom. © C ’am. 7 F omits|. ¥ S omits dag. * F bzi. '9 P omits |.
'D'F dbyi. '» CJ blugs bzar, F klu bzar, LNPU glugs gzar. '3 F bgan bzar.
WE brdun. " Hni|. 'Fde’i. ' FHLNSU fie ’khor.
c. DFgi. PFHLNSUste|. ¥ FHLNSU 7ie khor. ¥ DHS rens. > L omits bar.
OHna|. 7L medo.
d. DY FHLNSU 7ie ’khor. » CFHNSU ste|. ¥ DHS rens. YHna|. L ’gyuro.
§ 2.4
a. DFgyis. »FHLNSU sie 'khor. 3 F Zes. ¥ CDJP omit|. > F omits 'dod pa
tha dad pa dan |.  ® LNU omit dag.
b. Y FHLNSU sie khor. » Pomits|. ¥ F mons. Y FZes. > F omits|.
§3.1
a. D FHLNSU 7ie 'khor. 2 F cig. » CDJP omit|. ¥ F gis.
b. Y FHLNSU 7ie ’khor. ? F Zes. ¥ P omits|. ¥ CJP mdom. > LNU omit du.
© CDHIS bgran. 7 F omits pa. ¥ Hni|.
c. DFLNUgi. ?»FHLNSUste|. ¥ FHLNSU 7ie 'khor. ¥ DHS rens. > L medo.
9 FLNU omit yann.
d. Y FHLNSU fie ’khor. » FHLNSU ste|. ¥ DHS rens. YHna|. > L 'gyuro.
§3.2
a. D FHLNSU 7ie ’khor. 2 CDJP omit|. 3 F bdag. ¥ F gis.
b. Y FHLNSU 7ie 'khor. 2 F mons. 3 F zes. ¥ F bZag stegso, LN gZag stegso, P
bzag stegs so. P |.
c. Y F dag ni. ? FHLNSU ste |. 3 CIP stegs, F bZag stegs, L gZag stet.
Y DHS rens. dHna|. ©F bZag stegs su, U gZag stegsu. 7 FL medo.
d. Y F nanam. 2 F bzag stegsu, L gzag stegsu. 3 F go. ¥ FHLNSU ste |.
S DHS rens. ®Hna|. 7 LNU ‘gyuro. ®U|.
§3.3
a. D LNU po dag. % FHLNSU e ’khor. 3 F cig. ¥ F Zes. > P omits |.
ODgigi. 7L omitsma. ¥ U]
b. YFHLNSU 7ie ’khor. » CJP mdom. *Jpapa. * FH tshon. > CDHIS bgran.
9 H ni |.
c. DFgi. ?FHLNSUste|. ¥ FHLNSU 7ie 'khor. ¥ DHS rens. > HU na |.
d. Y FHLNSU 7e ’khor. % F omits dag. *» FHLNSU ste |. 4 DHS rers.
SHnal|. LN ‘gyuro.
§3.4
a. D FHLNSU 7ie 'khor. 2 F Zes. ¥ CDJP omit|. 4 F ma bye.
b. Y FHLNSU sie khor. »P|. I F Zes.
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§4.3
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D'F khan de. ?» FHLNSU e ’khor. ¥ F cig. ¥ F Zes. > CDIJP omit |.
® FLNU cig. 7 F omits khan. ¥ HLN khan dag.

D FHLNSU 7ie ’khor. ? F Zes. ¥ FHLNSU dan |. ¥ CJP mdom. > F gron.
OFPomit|. 7 Fomitsdag. ¥ Jomits|. * CJmon sren gre'u, F mon sran gri’u,
S mos sran gre’u. See Mvy (IF) 5631. 9 CFJLNSU sa. See Mvy (IF) 5638.
D' P omits |. 'Y HLNSU omit dag. '3 S mar. See Mvy (IF) 5678. 'Y H spuns
par. " Ndre'u. 'OFbre. '"Hg-yor. ™F ’jug. ' Htshon. > CDHIS
bgran. *YF omits dan. *» Spadan. *Hni|. > F omits de’i.

D' F omits gi. ?» HLNU omit dag. ¥ FHLNSU ste |. ¥ FHLNSU 7ie ’khor.
S DHS rens. ©®Hna|. 7 LNU de ni ltun.

D FHLNSU e khor. » FHLNSU ste|. ¥ DHS rens. YHna|. > L ’gyuro.

D FHLNSU jie "khor. 2 CDJP omit|. ¥ F gai. P omits]|.

D FHLNSU 7ie 'khor. 2 F zes. 3 F stens so ||, LNU stegs su, P stegs so.

D'F gi. » FHLNSU ste |. ¥ N stegsu. Y DHS rens. > Hna|. © L medo.
7 FN stegsu.

D FLN stegsu. 2 FHLNSU ste |. 3 DHS rens. ¥ H na|. > LU ’gyuro.
Oy,

D FHLNSU 7ie 'khor. ?F cig. ¥ CDJP omit |.

DFHLNSU 7ie ’khor. P FHLNSU dan|.  CIP mdom. ¥ Pomits|. > F gri'u.
9 F omits dag. 7 CFILNSU sa. ® P chen po. % H spuns par. 'O F bre chun
dag. 'V F gle ba brjod par, N gle ’jog par; L omits gle ba ’jog par. ' L byad.
3 F rlun g-yog dag ’dzug, H rlun g-yor 'dzugs. ' H tshon. ' CDHIS bgran.
O Hni|. 'L yino.

DL chos chos. ?» FHLNSU ste |. 3 FHLNSU f7ie ’khor. % DHS res.
SHnal|. ©FLNU omityan. 7 L medo.

D FHLNSU e 'khor. » FHLNSU ste|. ¥ DHS rens. YHna|. > L ’gyuro.

D FHLNSU 7ie 'khor. » CDJP omit|. ¥ F gis. ¥ D bya.
DL dagi. ? FHLNSU 7ie 'khor. 3 F Zes. ¥ Pomits|. > LU yino.

DCDIJsgra. » FHLNSU jie khor. ¥ Fcig. ¥ CDJPomit|. 3 F cig 'am, HLN
gcig gam, U gcigam. © F gis.
D FHLNSU e ’khor. 2 CIP mdom. 3 P omits |. * LSU dag gi. ° F rgal.
9 LNU rdun ba dag. 7 Hni |.
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c. DFgi 2% FHLNSU ste|. ¥ FHLNSU 7ie ’khor. * DHS rens. > H na |.
9 F omits yan.

d. Y FHLNSU e ’khor. 2 FHLNSU ste |. 3 DHS rens. ¥ FH na |.
%) C omits byed.

a. Y CDIJ sgra khan, F dgra gan. ? F die ba’i "khor, HLNSU 7ie ’khor. 3 F Zes.
Y CDJP omit|. 3 F gan gis, U dag gis. ® Udagi. 7 CDJ sgra.

b. Y FHLNSU 7ie khor. 2 P omits|. 3 CDJP omit|.

c. YFgi. ?FHLNSUste|. ¥ DHSrens. YHnal|. > CDHILNSU ste |; F omits
va gad la skya ren 'char bar byed na ltun ba med do || ya gad la chos gos dag bzag
ste. ® CDIJ sgra.

d. YCDJsgra. ?LNU niam|. *» HN omit dag. * FHLNSU ste|. > DHS reris.
OHnal|. 7L gyuro.

§53

a. Y CDJ sgra. % FHLNSU e ’khor. ¥ F lte. ¥ CDJP omit |. > F gam.
9 F omits ma.

b. Y FHLNSU e ’khor. ? P omits|. ¥ HLNU rol tu. * CJP mdom. > N ‘am.
9 F omits dag. 7 F dan. ® F par. % CIP omit ’thag par byed pa dan |.
O Hni|. '™F gis.

c. DFgi 2% FHLNSU ste|. ¥ FHLNSU 7ie ’khor. * DHS rens. > H na |.
9 HLN omit dag.

d. Y FHLNSU e ’khor. ?» FHLNSU ste |. ¥ DHS rens. ¥ F byen. > H na |.
L ‘gyuro.

a. D CDIJsgra. 2 FHLNSU 7ie khor. 3 CDIJP omit|. * F gan gis.
b. Y FHLNSU sie 'khor. P F zes. ¥ F mons. ¥ L yino.

23. F_y FIRTF R MTxT B HIER
§1.1
a. FEIR —DIcT B, B [0 KLk, Mr?220Fh, —AD
ADD, KR Do T Wb D, FHED [—OD] FKTh 3,
b. ZFNOMEEIIM ? T RTCEINE T V4 ¥ —~TH 50, 2T [
L] oo RIE S, Kt (pataha) S EEE, [FTm23] —75 [7Z]

20 fienkor b ZNICKIET B % v 227 Y v bk upavicara-d (U] [JEA] L wH>ETH S

25, §§1.1b, 136, 2.1b R EICH T B [WETRTLIEH L T4 ¥ —=TH 3] L )iddh

»HoNES FATYS LEZHN S DT, [FI] [HR] [BAHH | &5 EoH@T 2,

2l sten’gro 13, WtS IC X % & rten’gro L[ UC ‘Musikant’ Td % [s.vv.rten ‘gro, sten 'grols
kB, WIS 13V = 7 - 4 b (http://wts-digital.badw.de/suche) LicBWTHREBEL, HES

5ZL0BTE S,
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§1.2

§1.3

§1.4

A8 B

DS, S, H2EES, T o8y (?) BligkE T, 2L TZC
T bEE, Do, $oo8L, 1Y /HEfHL, B, A, BB AT
Frcd b 20 (5T 25, ZNOMHEETH 3,
HERHNTICEERAPECCHEBAIC (W] B2H L85 & Xic, JEIT
o, FIRICEEER ZE W THEIC [wWT] BxRL¥ 2L 2icd,
7500,

W I N ISR R Z B TGN (W] 2R L2 L 2T
FAYHNVEFH— - NX=F v T4 h—=I2 5,

THERICT 5, HEKO [-00] R, fr?o% Y, His A4
DB KV P o AHH D, EERO [00] KTH 5,

Z NI 2 ? Z N TN E A>T b, MPLETH L D0 ? oD 7-
DHOBITH B,

Hm AN Ic R A B LW CBo =00 & 2 3ic [Wwi] EE R4
B E i, Sy, MO OBICHERE I TR (1) B
AodsExicd, FlErwn,

PR 25 0D 72 3 DR SEER % BTl BTic (W] BirE b3 L
I, FAVHALEH— - X=X v T4 H—IT D,

FHIEZ —D2IcT 5, BEKXDOIEHICL DR EIIMH»2?20FEH, —ADA
DY, KM% Do T WL D, HFERXDIEFHICL DR TH 5,
ZNH DFEIIIMA ? NET_RCEeMNEH T T4 v —=ThH b0, 22
(o] oo #EE, KRSt EE., [fTmas] —J5 [7Z27] oEs;
g, EEPEE, TV - (?) LEREPELIN., 2L TZ T HREE,
W, o580, FY L, B, A, BEZ AT CTHLZN
GGPT) 25, b DEETH 5,
EEANEICEEER 2 E RN (W B2R &5 L i, JRiT
0, FIBANICEEER ZE T [wWT] BxRo¥ 5L 2icd, ¢
X780,

W RS PSRRI 2 B W CE o BT (W] AR o885 & I,
FAYHILEXHh— - "=V T h—IZh 5B,

EIEHERICT S, BERDFEIZZLDOREEMMN? DFY, B b A4
D2, KR Do b D, BERDOIEBIZCELDETH 5,
ZNo O ? ZNEFNER o TS, MBREXBETHLIOMN? AL
[#£&] T,

22 BHSD s. vv. sughosaka, sughosa Z*18,
BPOAPLGAZD mod &) FiariEHT 2L [4 o] LHEEL S %25, P LS T mon
ThHb, ZOEICEHL TIZ, BEETThORE (WIS) R ESHBOMIEE T H 720,
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§2.1
a.

§2.2

§2.3

MBIEE—DIZT . HED [—oD] REIFfAMN? 2FY, REEZFER—D
tDEL. RE/EMER—DIDEL, BRER—DDDOL L, Bk
Fl—DbDld 5, HED [—OD] RTH 5,

Z ORI 2> ? W T _RC LA TI v 4 Y —~Th 50, £ IS
DEAD [F]EEATEHO L, BEADHFEZES, BEADERLBREER
DREKLESKXARRLEB[EZES., KERIT. BROHFEHROTH. £
LTEITHLRITBREE, o, 008, fE0 /#f|HL., B, &K
A, BEEZRITHICHLZN G 2. ZHULOMEMTDH 5,
LEEARBICEEZREZBVTHENIC (W] BEALEZ L ZiC, FEIT
R\, BEIBNICEEERZECTHENIC (W] BzR e L %icdh, ¢
1T 780,

WNES DRI ICFEE R Z B W CfhoGiric W] BEF o855 & EFIC,
FAVHILEHh— - =¥y T h—IZH 5B,

A RICT 5, SAED [—on] ReFfr?o0%h, AfErRiclL
ZEREFRICL, RERICL, BERZFERIZTS, ED [—2D] XTH
5,
FNOEEIZIEN? FNREFNEL TS, AINEETHH DN ? #HDiE
TH5.
LEENEDORICHEEKRZETCHONMIC [(WT] BERLES & EIC
SElInv, MofcEEREPBVWTCHEDOFRIC (W] BERELEREE
(24, FEITAELN,
NEOFERMBOMEIZEERZFZEWNTHOGATIC (W] BaRLE S5 L X
W, FAYIALEFHh— - X—=Y v T4 h—IlkDb,

FHIZ —2Ic T3, HNEDIEHICEH L DF L M2 o), REBEZRE—
DEDEL, ZRER—DEDEL., BRER—DENDEL, BERZFR—
NDEDETH. MEDIEFHICEHLLDRTH 5,

ZN 5 OFERIIM D ? NI RT LML T 4 ¥ —~TH D H, 2 ZIh
LA ] BEEFEHS L, HAOHEER, ek EBERLELD
Bk BN BEBE, KEAIT, FHEROIH., FLTES
THEOMNTBREE, Yo, $§0o5L. 1BV /H#fHEL., B, A, BE
ERTHICH L2 (GFT) . 2L OMEKTH S,

e ESHNEICEERZ B NCHEBNIC (W] BrRow2 & 2o, JEI3
o, FIPNICEEIER ZE TSI (W] Bz RLE 5L 2icd,
7500,

W REIBN ISR R Z B OGN (W] 2R L2 L 21T
FAYHNVNEHR— N=F v T4 h—ITT25,
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§2.4

§3.1

§3.2

§3.3

A8 B

MR BICT 3 HEDOIERICEH S DR L 1IfH?20F 0, RfEZRICL,
ZREVFICL, Sk RICL, BRAEZEICT S, WEOIERH IS L DFET
H 5,

ZFNo DI ? FNENEL > TnwE, M2 LETH LD 2D
[(HE] T,

A —D2IcT 5 [—on] &l (BhE) L2 ?2%Eh, —ADAD
N REEIMN > TLWEWRELED [~oD] EETH S,
FTHOEEHIEAMN ? ABITRTENF1 T4 VY= THB0. £ IS
PEMEAEEE, B, Y, Bz, B0, RETIHCH 22 (1)
D, ZFNOMEBTH 5,
HERHNEICEEREZECCHEIBAIC (W] BE2HELE 2L xi1C, SR
0, FIBANICEEER ZE W THEIC [WT] xR 2L 2icd, ¢
780,

HNEB DRI ANICREE R Z B W CTfho G W] B2 HE L85 & 2,
FAYHILEHh— - =¥y T h—IZH 5B,

EIHERICT S [—DoD] FEGEIEAIN? DFEY., Brd ALDh, KM
Eahol-Rmizbo [—on] TG ThH D,
FNOMHEBIIM»? T NIETNELR T, M@ TcH 20?7 Kk
D] EERTCcH 5,

SN ICREER ZBWVWTERMEFIC [(WT] BEFEoE5HEFIC,
(XU BEMEFISEERZ B CTHATIIC [WCTBZALE 2 L XICh,
SEIX 7\,

MNEL 2 R FICREE R ZBE WO GATIc [T B2 F o8 5 L %I,
FAYHILXh— - R—¥YyT41Hh—IZH 5,

B ZE—DICT DEFBICZLDFRFELEEMP2?0F D, —ADADD, K
%370 TR WA= H DIERICE L DL TH 5,

ZN o OB ? AT T XTI T4 Y —~TH 55, TIITHK
LAEMZES., B\ TY. 8RBV, BETHAATHS TN (G
N, ZENLDEETH S,
eEBHEICEHER Z B W CHEEBNIC (W] B2R b8 5L 2o, JRiIZ
o, FIBANICEEER ZE T [wWT] Bx R 2L 2icd, ¢
7500,

W REIBN ISR R Z E i GATIc (W] BER LS L Z T,
FTAYIAVLFhH— - N=F v T4 H—ITx%,
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§34

I E RICT 2IEH I K DG L ZfaI? DFY ., BEEHAARDM. R
FIZnh o=l 7z b DFEIZE L DFR/IETH S

ZN o DI ? TN ENFEL > T b, MBHLETSH 5 D2 ? il b
(@] Thwv,

I E—2IcT 25 [—oD] FEE (EH) 32?220, —ADAD
N, REAZSM>TVWRWRELED [~20] FIETH 5,
ZTNOEEIEAN ? AT RTENB1 T4 V—ITHB0. ZIICHD
D ZEE, BrONELRFEET Ly — VKK EHRRE BRI N
72KKL (Mvy (IF) 5645) EREHEL B L AAZ — L R e KRB EE, B
FREA LR, INHEFEEE, BV, W (?HESAEEEVLE) #IT,
BL\. TV, #z. §tY. BEIT S THD TN (BT M. ThofEsE
Ths,
eEBHEICEHER Z B W CHEBNIC (W] B2R o585 L 2o, JRiIZ
R\, TEHIBNICEEREZBODTHRIZ (WT] BZRELEREEIZE, B
(ALY,
NEMEERICEERZB O THROEATIC (W] BR2RELEZ L XIiC,
FAYYALFH— - NX=F v T4 =T 5B,

MR RICT S [—o0] L iIr?2oF 0, B Ac2oh, KM
ERhol-RBRED [—0oD] FEIETH D,
FTROEEIIAIN? FNEFNELT TS, AIBXKETHIOMN? [
D] ETHD.
LEEANTRICEEERZE W CBIC [(WT]BER LS & 1T, FRiTh v,
JRICEERZBOTHENIIC (W] B2HEHLE5 L X12d, Bl uw,
REMNEICEEZREZEVNTHOIGARIC [(WT] BZREoESHEFIC, 741
YHNFH— e NX—=F T4 H—=ITTR B,

HIEE — DI T BIEHICEH S DREIE L 32?2 20F 0, —ADADHL, XK
%50 o TR WREBEEDIEFICL L DHEETH 5,
FNODMEEIIEIN? REITARTENE1 T VY—ITHBEHMN. FIIZH
SAERBEE X, BADIMELKELT L Y v — UK &KL IR Bk
NIKRL LR LA L N2 — L R EREZEE, ZHEEBARA LT, /N
HemrziEE, Y. MEILT. BN 5TY, &, 5Y. BBET ST
HdZEN (G BN, TNoDEETH S,

A NERICEER 2 BV CREBNIC (W] BER RO 5 L Tic, JRik
0, FIBANICEEIER ZE T [wWT] Bx R 2L 2icd, ¢
X750,
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d.

§4.4
a.

§5.1

§5.2

§53

A8 B

NES D REE N ICEER KR 2 E W T T (W] 2R L& 2 L 2T,
FAVIALFH— - X—F v T4 h—Ilhb,

I RICT 2IEFICEL S DG ZAN? DFEY ., BGEHEARDA. R
FIZaD 2B DFEICZLDEETH S

ZNo DI ? ZNENREL > T b, MBHLETH 5 D2 ? il b
[HE] T,

I A —2IcT D5 [—o] EEL 2 ?220FH, —ADADDL. K
EOM>TVWEWNWREBEELED [—2oD] E¥TH 2,

TNOEBIIEMN ? NI RTLIHEL1I T4 ¥ —~THBD, 2T THED
DiERZ DR ORE, EADHEFEE, BBADL VY v EE b2/
T, BADWE R . LT T b2, Yo, #9250, 1V
JHEfF L, BR, fhié. BBEHIFMTHI TN (5 A, ThofEsE
Thd,
LLEAREBICHEEXRZE W CHEBNIC W] BixROE 25 L 2, JRik
o, FIBANICEEERZE W CTHEIC [wWT] xR 2L 2icdh, ¢
7R,

WNEB DRI ANICREE R Z B W CTfho G W] B2 R L85 & %,
FAVINVNEHRL— NX=F¥ VT4 h—IT725,

A RICT S (o] G RM»? 0% 0, B AL0h, R
Eoho=RBE=60 [—o0] EETH S,

FNOEEIIEN? FhEFNEL->TWS, AINEBETHIOMN ? BT T
H 5,

EEANEICEEKRFBE W THTIC (W] 2RO 2 & Zic, FFiEk
Vo BETICREERZB W TERMC (W] BZERLED L EITEH. FEA
LY,

EHRESHABFICEERFE o GATIC (W] EBE R OE 2 L 2T, +
AYHPNFEFH— X=Xy T4 h—IC725,

I — DI T 2 IEFICL K DB L I 7?7 2FE D, —ADADH., R
FIZaM > TWERWRBELEDIFFICE S DERTH 2,

# Fy FERTCIE T4 (dgrakhan) | TH DO, A7 U NaEEfE (F8.1v8) Tix [
%5 (abhyantare) | Tdh D, §22cib &3 & T8 BRSO LWA, §§1.2.¢,3.2.c,4.2.c
WZh ESLE THRER BEIb LW, 2B, 20 §52.c ORIF-THE TWER) L72->Tn 5,
B F Ry FERTIE T2 (dgrakhan) | TH DA, A7 U v RiEWfE (F8.1v8) Tix I
#5 (abhyantare) | T 5, RIESHE,
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b. FhSDEEBIIAN? REFTARTEHNELLI YV 4 ¥ —~TH D0, £ T
LA DI O E, BADEHEBEE, HADLY Y v EEf[B 2
W, BBADHMERIF, L TCZxZTfIbix, Ko, ¥ho5L. 1E
D L, B, A, BRELBIATHS TN (G M. Thod
B TH D,

c. HEMNRIBICEEKEZECCHBANIK (W] BE2ROE2 L 2, FRIT
o, FIBANICEEER ZE W THEIC [wWT] BxRLE 2L 2icd, ¢
780,

d. WE»MERNICEEKEE - CTHOBATIC [WT] B2 R LE 2 L &I,
FAYHNVFH— e NX—=F v T4 h—=Il7%5,

§5.4

a. TEHEAZBICTAIERICEH S DL L 3?2 0F Y, B3 ALDR, K
Mz ozRebDIEHICE L DLERTH 5,

b. ZNO DM ? ZNENEL > T, MBRHETHL D0 2D
[(H@] T,

3.y v Rx7 U vy bEEME O EIT

il F <y FEREER%ZSFICT % &, Naissargika Payattika 56 5cICE T 5
YR Yy FEMEOTF A NI TOX S EITEIND 5,

§ 1.3.
d. (abhyantare upavicare va civarakani sthapayitvanyatrarunam atina)is.2zanmaya-
ti,2¢ naissargika payattika ||.
§ 1.4.
a. sambahulani cakracarakulani nanopavicarani katamani? y(a)thapi tat sambahulani
(cakracarakulani nanamanusyanam bhavanti vibhaktanam va bhratrnam).?’
b. (tesam ka upavicarah?®?) r1s.242) (pratyekap)r(at)y(ekah. kim sa)dharanam? na kim
cid api.

§2.1.
a. tirthikakulam ekopavicaram katamat*? yathapi {t}tat®® tirthikakulam ekadrstikam

% 84.1.d(F8.119) &,

27 §§3.4.a (F8.1r6) & 4.4.a (F8.1v4) HiH,

28 8§2.4.b,3.4b,44b ICEBWTHICT 2B KIE L T % DT, upavicara- 2 sg. TH 5
EIDIIAHTH S, Lo L, §§2.2b(F152A5) & 42b(F8.1r10), 52b(F8.1v7) IZHW»
TiEsgPHONTVEZLEZSFICL T, sg& LTEITL %,

29 JHH X yathapi tat/tad TH DT, ZNICH— L7, 7272 L., GREHOFEHREEINDY;
E0H B LB L TiE, Uy, Einleitung, 22 (§ 6.1.5.1) & voN HINUBER 1983, 58 = 2009, 679:
“Diese Erscheinung findet sich auch sonst vereinzelt in den Handschriften, etwa ttena kalena ttena
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bhavati ekaksantikam®® ekaruci(kam ekabhiprayan).’!

b. (tasya ka upavicaro? ’bhyantaram sarvam bahir vyamam, yatra va te)’? + + + +
(F15.243) + -+ nti samidha®® sthapaya<n>ty ajinavalkalani dandakamandalini srug-
bhajanani sthapayanty agnim prajvalayanti samidho juhvanti*4, yatr(a va te khanda-
yant)i*®> + + + + + + + + + (bhufijante pibanti pratarasam kurvanti, ayam tasyo-
pa)Fi1s.244)v(i)carah.3

c. bhiksur abhyantare civarakani sthapayitva, ptirvavad yavad.

d. admyartrarunam?®’ atinamayati, naissar(g)ika payattika °||.

a. ftirthi(kaku)l(a)m (nanopavicaram katamat*? yathapi tat tirthikakulam nanadrsti-
kam bhavati nanaksanti)is.2as)(kam nanaru)cikam nanabhiprayan.®

b. tasya ka upavicarah? pratyekapratyekah. kim sadharanam? (d)evakulam.

c. bhiksu(s tirthikakule) civa(rakani sthapayitva devakule ’runam atinamayaty,
anapattir. devakule civarakani stha)ris.2a6)(payitva tirthikaku)l(e) ‘runam atinama-
yaty, anapattih.

d. tirthikakule devakule va civarakani sthapa(y)i(tvanyatrarunam atinamayati,
naissargika payattika °||.)

samayena in ,,D* oder ttathagata in ,,F*”, KRAUSE & THOMAS 1960, 74 (§ 64): “Verdoppelung eines
anlautenden Konsonanten nach auslautendem Vokal” % ZxH#,

30 BHSD s.vv. ksanti, -ksantika 28, F7-. SWTF s.v. ksanti, 2: ‘das Gefallenfinden, Gefallen an;
(quasi-synonym mit Ausdriicken wie mati, ruci, drsti: [L.Sch, brfl.])’ & &%,

318§2.3.a (F152A7) & 2.2.a (F152A5) ZIE,

32 8§3.1.b (F8.1r1) & 3.3.b (F8.1r5). 4.1.b (F8.117). 4.3.b (F8.1v2). 5.1.b (F 8.1v5). 5.3.b (F
8.1v9) ZMH, 7k, §§5.1b,53b Tld. ¥V 7 4 T L T 7\ upavicarah abhyantaram
THY., v T 4 %I LT3 upavicaro ’bhyantaram TliI 7z \ >,

3 % v 7 41T X Y samidhas sthapayan>ty 2% samidha sthapayaty IC72 > T % & HIBT L 72,
CoOY VT 4ICBL TlE, AIGT§287 (b,) ¢ & WHITNEY § 173a, Hori 2002, 122 with n. 46, 49
S, — . PV T4 CRBSEFE LoM@EL L, 3k FEofiilkb. 2020
Fl—FEDOHRE—FE~DMEFI TH 2 H[REMED E X H L H 5 (samidhas <s)thapayanty / sami-
dha<s) sthapaya<mty).

3 §23b (F 15.2A8) 12T juhvanti TH B, (H#) #2271V v FEEICE W Th
DEFHERAE, 3 AWEE. BEBIRE (pres.ind.3.plact.) DIEHZIL juhvati TH 5, Lo L.
A4 v FEEICE W T juhvati 28 3 ARREE L LCffibar, ¥R a %115 (thematic) 75 H
ELTHMBRENS Z &1 XY juhvanti 28 3 AMEELE LT 2% 5 BHSG §§28.11,43
s.v. hu-, (2) & Mittelindisch § 449, OBERLIES 2003, 195-196 (§ 6.6.3.1) &M,

35 §2.3.b (F15.2A8) Z1H,

36 §85.1.b (F8.1v6) & 5.3.b (F8.1v10) &I,

37 §5.3.d (F8.1v10). ¥ X U Tib. gzan du ZH4,

38 8§§2.1.a (F152A2) & 23.a(F152A7). B X U Dirghdgama MS 282r4, v1-2 S,
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§2.3.

a. (sambahulani tirthikakulany ekopavicarani katama)wis.247)(ni? yathapi tat samba)-
h(u)lani ftirthikakulany ekadrstikani bhavanty ekaksantikany ekarucikany
ekabhipray(ani).

b. (tesam ka upavicaro? ’bhyantaram sarvam bahir vyamam, yatra va te) + + ++ + +
(samidha sthapayanty ajinavalkalani) (r1s.2as) (dandakamandaltni srugbha)janani®®
sthapayanti agni<m> prajvalayanti samidho juhvanti, yatra va te khand(ayanti) + +
+ + + + + + + + (bhufijante pibanti pratarasam kurvanti, ayam tesam upavicarah.)

c. (bhiksur abhyantare civarakani sthapayitva, purvavad yavad).*’

d. (r15249) (anyatrarunam at)i(namayat)i, (n)ai(ssarg)i(ka paya)t(t)ika ¢||.*!

a. sam(bahulani t)i(rthikakulani nanopavicarani katamani? yathapi tat sambahulani
tirthikakulani nanadrstikani bhavanti nanaksantikani nanarucikany nanabhipra-
yani.)

b. (tesam ka upavicarah? pratyekapratyekah. kim sadharanam? na kim cid api.)

§ 3.1

a. (apanam ekopavicaram katamat*? yathapi tad apanam ekama)s.irnnusyasya
bhavaty avibhaktanam va bhratrpam.

b. tasya ka upavicaro? ’bhyantaram sarvam bahir vyama<m>, (yatra va te panyam
sthapayanti krinanti vikrinante ganayanti tulayanti nyasyanty,*> ayam tasyopavi-
carah.)

c. (bhiksur abhyantare puirvavad yavad.)*

d. (anyatrarunam atinamaya)rs.iryti,** naissargika payattika ¢||.

§3.2.
a. apanam* nanopavicaram katamat*? yathapi tad a(panam nanamanusyanam

39 §2.1.b (F 15.2A3) ZIH,

40°82.1.c (F15.2A4) =8, & %\, bhiksur abhyantare piirvavad yavad (cf. § 5.3.c).

4 §§2.1.d (F15.2A4) & 53.d (F8.1vl0) &4,

2 8330 (F8.1r5) &,

BRIELTWS LREL S 2 5Hi#ZEE L. §§5.1.c (F8.1v6) & 53.c(F8.1v10) iCHD
WTHEIE L 72, —77. §2.1.c (F15.2A4) 1<% < & (bhiksur abhyantare civarakani sthapayitva,
piirvavad yavad), §4.1.c (F8.1r9) ic%-5< & (bhiksur abhyantare civarakani sthapayitva upavi-
care 'runam atinamayaty anapattir. upavicare civarakani sthapayitvabhyantare ’runam atinamayaty
anapattih) LTI N DB AIREMEDS S 5,

4 8§53.d(F8.1v10) 1IcHo<, —F, §4.1.d (F8.119) 12k < & (abhyantare upavicare va
civarakani sthapayitvanyatrarunam atinamaya)ti & {87C X L5 A[REMEDRH 5,

4 apana- 13 OWIFICE W CTHHEOEMET & LI TS, () v 2270 v
FETRBUORAKFTH 5 5 PWsv. B, —J7, N—VEETCIIPEoFEEF L LTHH
W53 3 CPDs.v. & NPEDs.v. 2, EEFOMDIRR, & 2 v IZRFEICE L Tk, BHSG
§§ 6.1, 6.5-6, 8.26, 8.86 & GEIGER § 76, OBERLIES 2003, XXXVIII-XL. OBERLIES 2019, 199-200
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bhavati vibhaktanam va bhratinam.)

b. (tasya ka upavicarah? pratyekapratyekah. kim sadharanam? nisadyapithika.)

c. (bhiksur abhyantare civaraka)wrs.ir3n(i) sthapayitva nisadyapithikayam arunam
atinamayaty, anapatti<r>. nisadyapithikayam (civarakani sthapayitvabhyantare
’runam atinamayaty, anapattih.)

d. (abhyantare nisadyapithikayam va civarakani sthapayitvanyatrarunam ati-
na)rs.1r4ymayati, naissargika payattika ¢||.

§ 3.3.

a. sambahulany apanany ekopavicarani (katamani? yathapi tat sambahulany apanany
ekamanusyasya bhavanty avibhaktanam va bhratrnam.)

b. (tesam ka upavicaro? ’bhyantaram sarvam bahir vyamam, ya)rs.irsytr(a) va te
panyam sthapayanti krinanti vikrnante*® ganayanti <tulayanti>*’ nyas<y>anty,*?
ayam tesam up(a)vi(carah).

c. (bhiksur abhyantare purvavad yavad.)*

d. (anyatrarunam atinamayati, naissargika payattika *||)*°

a. (sambahulany apanani nanopavicarani) (rs.ir6) katamani? yathapi tat sambahulany
apanani nanamanusyanam bhavanti vibha(ktanam va bhratrnam.)
b. (tesam ka upavicarah? pratyekapratyekah. kim sadharanam? na kim cid api.)

a. (avary’! ekopavicara katama |? yathapi tad avary e)ws.irmkamanusyasya bhavaty
avibhaktanam va bhratrnam.
b. tasya®’ ka upavicaro? ’bhyantaram sarvam bahir vya(mam, yatra va te panyam

%2,

¥ 72, Z OWIfEic 35\ Tld apana- 2% tshonrdal ICXf)G L, avarl- %° tshon khan I XIS 3 5
23, Mahavyutpatti 1< 3\ T (% apana- 2% tshon khan (CXfIG L tshonrdal ICXIGd 69 v R 7
Y v b EEIL pattana- 23T ST 5 [Mvy (IF) 5513, 5515-5516],
o () 227 Y v FEEICE W TVKIT+vi DEFFEBRE, 3 AMER. SHEE (pres.ind.3.
plmid.) DIE#IFZIT vikinate TH %, 8EFE a Z b 7%\ (athematic) IEH D 5 H D 9
DOHFEIERENFA 2 s & A DA EIEA (thematic nasal present) ~ & BT 2565035 5
LB Tld. WHITNEY § 731 & BHSG §§ 28.5, 8; 43 s.v. kri-, (1), GEIGER § 145, Mittelindisch
§ 449, OBERLIES 2003, 201202 (§ 6.6.9.1) % =,
47 8§4.1b (F8.1r8) & 4.3.b (F8.1v3), 35 X U Tib. ’jal bar byed pa Z:iif,
48 84.1.b (F8.1r8): nyasyanty & §4.3.b (F8.1v3):n(y)a(s)y(a)nty % Z&C L T, T T D nyasanty
I¥ nyasyanty DFRETH 5 L HWT L7z, 7272 L. nyasanty & WO FEED HiEI LT b L
DWW T, Goto 1987, 85 & OBERLIES 2003, 390 (§ 6.6.4.1) % &,
4 885.1.c (F8.1v6) & 53.c (F8.1v10), 2.1.c (F 15.2A4) ZIH,
0 §53.d(F8.1v10) &,
S §4.4.a (F 8.1v4): avaryo & BHSD s.v. avari M,
2 §4.1b & §42b D tasya FLAMHFATH 2 avar- EZ T TCHOOLNTWE LEZ LN
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sthapayanti godhtiman) + ++++++++++++++++++++++++++++
+ @s.arsy - k(uw)rvanti prastham >3 pitakam sthapayanti $alakam sthapayanti
<mapayanti>* krinanti vikrinante gan(aya)nti tulayanti nyasyanty, ayam t(as)y(o-
pavicarah.)

c. (bhiksur abhyantare civarakani sthapayitvopavicare ’runam atinamayaty, anapattir.
upavicare civaraka)rs.ir9)ni sthapayitvabhyantare *runam atinamayaty, anapattih.

d. abhyantare upavic(are va c)ivarakani sthapa(y)i(tvanyatrarunam atinamayati,
naissargika payattika °||.)

a. (avari nanopavicara katama |? yathapi tad avari nanamanusyanam bhavati vibha-
kt)rs.1ri0)@nam va bhratrnam.

b. tasya ka upavicarah? pratyekapratyekam.>> kim sadharan(a)m? bh(a)drasanam.

c. Dbhiksur a(bhyantare civarakani sthapayitva bhadrasane ’runam atinamayaty,
anapattir. bhadrasane civarakani sthapayitvabhyantare ’runam atinamayaty,
anapa)rs.ivttih.

d. abhy(a)nt(a)re bhadrasane va civarakani sthapayitvanyatrarunam atinamayati,
naiss(argika payattika °||.)

§ 4.3.

a. (sambahula avarya ekopavicarah katamah |? yathapi tat sambahula avarya
ekamanusyasya bhavanty avibhaktanam va) (rs.1v2) bhratrnam.

b. tasam ka upavicaro? ’bhyantaram sarvam bahir vyamam, yatra va te panyam
(sthapaya)nti godhiman ya(van)*® +++++++++++++++++++++++
+ + + + + + + + + (kurvanti prastham pitakam sthapayanti)®’ (rs.1v3) $alakam
sthapayanti mapayanti krinanti vikrinante ganayanti tulayanti n(y)a(s)y(a)nty,
(a)yam tasam upavicara(h).

c. (bhiksur abhyantare parvavad yavad.)’®

d. (anyatrarunam atinamayati, naissargika payattika °||.)>’

% 5 BHSG § 9.75: “the masc.-nt. ending -asya occurs repeatedly in pronouns which refer to fem.
nouns” M8, —77. §4.3.b (F8.1v2,3) TIxXMH (EE) <TH 3 tasam BHV LTV 3,
3 PW s.v. prastha, 2 & NPED s.v. pattha’, 1.(ii). ¥ X UF Tib. bre’u chun .

% §4.3.b (F8.1v3). ¥ X S Tib. ’jal bar byed pa 2,

5 Z & Tl pratyekapratyekam & ElF & L CHWSRT WS [cf. SWTF s.v.] 25, §§5.2.b (F
8.1v7) & 2.2.b (F 152A5) T3 pratyekapratyekah & BRI & L CHEA S LT3,

3¢ Tib. nas dag & Mvy (IF) 5641, 8158 £,

7.§4.1b (F 8.118) 1A,

8 885.1.c (F8.1v6) & 53.c (F8.1v10), 2.1.c (F 15.2A4) =M, —J5. §4.1.c (F8.119) %%
#1C3 % L., (bhiksur abhyantare civarakani sthapayitvopavicare ’runam atinamayaty, anapattir.
upavicare civarakani sthapayitvabhyantare ‘runam atinamayaty, anapattih) 23E X9 5,

9.8 53.d (F 8.1v10) &MH, —77, 4.1.d (F 8.119) %#Z#IC3 % &, (abhyantare upavicare va
civarakani sthapayitvanyatrarunam atinamayati, naissargika payattika +||) 2 HE I H 5,
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§ 4.4.
a. (sambahula avaryo nanopavicara)rs.aveph katamach> |? yathapi tat sambahula
avaryo nanamanusyanam bh(a)vanti vibhaktanam va bhratrnam.
b. (tasam ka upavicarah? pratyekapratyekah. kim sadharanam? na kim cid api.)

a. +++++++++++++++++ + + - (ckama)rs.ivsnusyasya bhavati

*avibhaktanam® va bhratfnam.

b. tasya ka upavicarah? abhyantaram sa(rva)m (bah)i(r vyamam) + +++++++++
+H++ At (msave) t° bhufijante®?
pibanti prataraséam kurvanty, ayam tasyopavicarah.

c. bhiksur abhyantare piirvavat* yav(ad)®

d. (anyatrarunam atinamayati, naissargika payattika ¢|.)%*

a. +++++++++++++++++ (n2na@manusyanam) (rs.1v7) bhavati vibhakt(a)nam
va bhratrnam.

b. tasya ka upavicarah? pratyekapratyekah. kim sadh(ara)nam? (n)i(h$rent)®.

c. (bhiksur abhyantare civarakani sthapayitva nih$renyam arunam atinamayaty,
anapattir. nihSrenyam civarakani sthapayi)rs.ivstvabhyantare ‘runam atinamayaty,
anapattih.

d. abhyantare nih$renyam va civarakani sthap(ayitvanyatrarunam atinamayati,
naissargika payattika °||.)

§5.3.
a. +++++++++++++++++++++++++ - (eka)rs.ivymanusyasya bhavanti

avibhaktanam va bhratrnam.

0 BAKIZIL avibhaktanam & B 3,

Ot 1F, BIEE B O 3 AMEEOFERE (act. 2> mid) TH2 LEZ2 545 ; Tib. ‘cha’
bar byed pa i,

2 (Hgt) v 22 U v FEEICE W Tbhyy DIEFEIIE, 3 AFERL. KKAHHE (pres.ind.3.pl.
mid.) DIEHEIZ bhufijate TH %, athematic TH 255 7 B D BILESE B2 thematic nasal
present ~EIT 3 256035 5 2 LB L TlE, WHITNEY § 694.a & Goto 1987, 76, BHSG §§
28.4, 43 s.v. 1 bhuj-, (1), GEIGER § 144, Mittelindisch § 449, OBERLIES 2003, 199 (§ 6.6.7.1), 476
s.v. \bhu(i)j % W8,

63 §2.1.c (F15.2A4),§5.3.c (F8.1v10): pirvavad yavad &, o T 1 Z25l&EZ XTI«
T—<tHNHWVLND Z EIZOWTIEL, YAMAGIWA 2001, 21 (Einleitung § 6.1.2.4.c) &,

64 §5.1.c D parvavat* yav(ad) IZ X > TENIZ L DEAREKEINT LD IEAHTH 5,
fEoT, §51.d P anyatra 2T 2 L T2 Lid, §53d 2 SEICLZEENLREETH
%, 72, §522 1BV TREL TW 3 XX7FEUIL, §5.1d EBELTEZOLNEIRETH D
DT, §522 B VTRIBLTWS EEEMEL TWE XFERDOEENRBETDH 3,

65§ 5.2.d: nihsrenyam & GilMs III 2.58.2; 69.2, 6; 4.243.2 S, 7272 L. nihérenyam (loc.) @
nom. (I nihsrent 721 Tld 7 < nihérenir D WREME D B % ; cf. Pos-v363,n.6 & Mvy (IF) 5887,
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b. tesam ka upavicarah? abhyantaram sarv(a)m (bah)i(r vyama)m + ++ + ++ + + +
+++++++++++++++++++++++++ + + (bhuiijante pibanti

pratar)rs.ivio)asam kurvanti, ayam tesam upavicarah.
c. bhiksur abhyantare piirvavad yavad.

d. anyatrarunam (atinamayati, naissargika payattika ¢||.)

Qo)

Dbkt sy, BAH—YEHED Vinayavibhanga D F = + iR (Dul ba rnam
par ‘byed pa) &R (THRAF—VIEHERIE]) s F x0T SFiIC L
T, V7=V =TMTIA4=}F - aLrzvavoyrvyzzyy EREH D
(IML2F152 ® ATH & MI2F8.1) ZMafL. %1 b oW ARG — V1A I
J&3 % Vinayavibhanga ® Naissargika Payattika 5 —S&ICHY T 5 2 & 2R L 7z,

BRIy FEETFAMIBWTCHWSES
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0
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U
i

BEHEL72XFDH 50 Fo—E
RIBL 7z fE T coffiv

KIBL T WEFTTOHiW
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Summary

Sanskrit Fragments from Naissargika Payattika 2 of the
Vinayavibhanga Belonging to the Miilasarvastivadavinaya

Masanori Shono

In October 2000, the late Claus VOGEL and Klaus WILLE undertook research on Sanskrit
fragments corresponding to the Vinayavibhanga of the Miilasarvastivadavinaya in a
private collection of an anonymous collector from Virginia, United States. However, for
personal reasons, they stopped in 2003. Thereafter, in October 2011, I was entrusted with
the task of identifying and editing the Sanskrit fragments.

This paper examines Sanskrit fragments from Naissargika Payattika 2 of the
Vinayavibhanga belonging to the Miilasarvastivadavinaya in the private collection in
Virginia. In order to provide an edition and a philological analysis of the fragments, |
compare them with the extant Tibetan and Chinese translations.

Buddhism, while Indian in origin, has spread over Asia. Accordingly, Buddhist
literature has been transmitted not only in Indo-European languages (Sanskrit, Pali,
Gandhari, Tocharian, and so forth), but also in classical Tibetan, classical Chinese, and
other Asian languages. However, only a small part of this literature is preserved in the
original Sanskrit. Hence, new discoveries of Sanskrit texts make those texts that were
previously known only in Tibetan or Chinese translation available in Sanskrit. As shown
in this paper, the editing of texts preserved in Sanskrit promotes research on vocabulary,
grammar, diction, and syntax.
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